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	TÊN THƯƠNG NHÂN
-------
	CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc
---------------

	Số:...
	....., ngày ..... tháng ..... năm .....



[bookmark: chuong_pl_9_name]ĐƠN ĐỀ NGHỊ CẤP GIẤY CHỨNG NHẬN LƯU HÀNH TỰ DO (CFS) 
APPLICATION FOR CERTIFICATE OF FREE SALE (CFS)
Kính gửi: [Tên Cơ quan cấp CFS]
Phần 1  Thông tin thương nhân và nhà sản xuất
Section 1 Firm/company/manufacturer's Information
	1
	Tên thương nhân
	 

	
	Name of the trader
	 

	2
	Mã số doanh nghiệp
	 

	3
	Địa chỉ
	 

	
	Address
	 

	4
	Điện thoại
	 

	
	Contact Number
	 

	5
	Thư điện tử
	 

	
	Email address
	 


Trường hợp thương nhân xuất khẩu không trùng với nhà sản xuất thì cung cấp thêm thông tin từ mục 6-8 dưới đây:
	6
	Tên nhà sản xuất
	 

	
	Name of Manufacturer
	 

	7
	Địa chỉ
	 

	
	Address
	 

	8
	Điện thoại
	 

	
	Contact Number
	 

	9
	Thư điện tử
	 

	
	Email address
	 


Đề nghị trên CFS thể hiện thông tin của   □ Thương nhân              □ Nhà sản xuất
 
Phần 2             Thông tin hàng hóa xuất khẩu đề nghị cấp CFS
Section 2          Product Information
1. Thông tin hàng hóa/ Product information
	TT
	Tên sản phẩm/ Name of products
	Số chứng nhận tiêu chuẩn sản phẩm hoặc Số đăng ký hoặc số tiếp nhận phiếu công bố sản phẩm/ Product standard certificate number or registration number or Product notification number
	Số hiệu tiêu chuẩn (nếu có) /Standard number (if applicable)
	Thành phần, hàm lượng hoạt chất (nếu có)/ Ingredients, active ingredient content (If applicable)
	Mã số HS hàng hóa/ HS code
	Nước nhập khẩu/ Country of import

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


2. Số lượng CFS đề nghị cấp/ Number of CFSs requested: .......... bản/copies
 
Phần 3             Cam kết của thương nhân
Section 3          Trader's declaration
Tôi xin cam kết những sản phẩm này tuân thủ các quy định về tiêu chuẩn, chất lượng của Việt Nam.
I declare that the kinds of products in this application comply with the standards and quality of Vietnam.
Tôi xin chịu mọi trách nhiệm trước pháp luật về tính xác thực của các thông tin đã kê khai trong Đơn Đề nghị và các hồ sơ đính kèm.
I hereby undertake to bear full legal responsibility before the law for the accuracy of the information declared in this Application and the accompanying documents.
 
	 
	Người đại diện theo pháp luật của thương nhân 
(Ký tên, ghi rõ họ tên, chức danh và đóng dấu)



